


Kurukshetra
The Sacred Battlefield where the Bhagavad Gita was revealed

Kurukshetra is a historically significant city in the Indian state of
Haryana, located about 160 km north of New Delhi, the capital of India. It
is renowned as the legendary battlefield of the Mahabharata, where
Lord Krishna imparted the timeless wisdom of the Bhagavad Gita to
Arjuna. This profound moment in history elevated Kurukshetra to a
sacred status, revered by millions of Hindus worldwide as a symbol of
spiritual truth, duty and divine guidance.

Historical, Spiritual and Cultural Legacy of Kurukshetra

® Geographical & Vedic Roots- Situated between the sacred
Saraswati and Drishadvati rivers, Kurukshetra is the birthplace of
Vedic civilization and ancient texts.
Spiritual Legacy- Revered as a sacrificial ground for gods, its dust
believed to grant liberation (moksha), making it a "Tirtha of Three
Worlds."
Center of Education & Culture- A hub of learning since Vedic
times, Kurukshetra continues its legacy through institutions like
Kurukshetra University and National Institute of Technology,
Kurukshetra along with several cultural and research centers.
Archaeological Heritage- Excavations confirm a multicultural
history, revealing layers of civilization that shaped India's past.

Kurukshetra Development Board

Kurukshetra Development Board (KDB) was established in 1968 by the
Government of Haryana for the conservation, preservation and
development of tirthas and the rich cultural heritage of the 48 Kos
Kurukshetra region. The Board is chaired by the Hon’ble Governor of
Haryana with the Hon'ble Chief Minister serving as the Vice-Chairman.
Till date, it has documented 182 Tirthas and has successfully developed
most of them. For the better management and organization of the
festival, the Government of Haryana has recently established The
Haryana Antrarashtriya Gita Jyanti Mela Authority. Both the Mela
Authority and Kurukshetra Development Board are working in close
coordination to celebrate the festival in the grandest and most
organized manner.




International Gita Mahotsav: A Global Celebration

The timeless wisdom of the Bhagavad Gita, delivered by Lord
Krishna to Arjuna on the first day of the Mahabharata battle in
Kurukshetra, stands as a milestone in the philosophical and spiritual
history of the world. To commemorate this great event, the International
Gita Mahotsav is celebrated every year in Kurukshetra. The festival,
observed with great joy and devotion, spans 18 days, symbolizing the 18
chapters ofthe Gita.

Objectives of the International Gita Mahotsav

Promote the teachings of the Srimad Bhagavad Gita across the world.
Highlight India’s rich cultural and philosophical heritage.

Spread the message of unity, peace and harmony globally.
Strengthen cultural bonds and foster mutual understanding.

Mission: Celebrating the Universal Message of the Bhagavad Gita

Universal Unity— Uniting India and the world with the Gita’s timeless
message of peace and harmony.

Spiritual Discourses— Enlightening people about the essence and
teachings of the Gita.

Cultural Events— Showcasing India’s
exhibitions and art
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International Gita Mahotsav on Foreign Soils

MAURITIUS - 2019

LONDON, UK - 2019

CANADA -2022

AUSTRALIA -2023

SRILANKA -2024

Kurukshetra Development Board in collaboration with voluntary

organizations from Indonesia and India is celebrating the International
Gita Mahotsav from 12th to 14th September 2025 in Indonesia.




Unique Identities of Kurukshetra
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Place of origin of
Lord Brahma

Aditi Tirtha
Abhimanyupur
Kurukshetra
The place
associated with
Vaman
Incarnation

Jyotisar Tirtha
Kurukshetra

Witness of
eternal message
of the Gita

Sannihit Sarovar . L
Kurukshetra

The witness of

meeting of people of
Braj with Srikrishna

on the occasion of
Solar eclipse



Unique Identities of Kurukshetra

Brahma Sarovar
Kurukshetra
The Ancient centre
of Sun worship

Vit

Buddhist Stupa
Kurukshetra

Witness of the
visit of
Lord Buddha

48 Kos
Kuruksheta

48 kos
Kurukshetra
King Kuru ploughing
the land of Kurukshetra

for the cultivation
of spiritual culture

Remains of ancient
Sthanvishwar
(Kurukshetra)

The Capital of king
Harshavardhana




ASTADASH SHLOKI BHAGAVAD GITA

gHE FHE TR gga: |
HIHERT: UTUSATY=d fehueRad Hoard || i 1.1
dharmaksétré kuruksétré samavéta yuyutsavah.
mamakah pandavascaiva kimakurvata safijaya

Maharaja Dhrtarastra berkata: wahai Safijaya, putra-putraku dan putra-putra
Pandu sedang berkumpul di medan suci Kuruksetra dengan tekad untuk
bertempur, (ceritakanlah padaku) apa yang mereka (sedang) lakukan?

FHHUISTTEERT HT TeTs] shared |
AT FHBCRH A o TEISHAHHIOT 1| e 2.47

karmany evadhikaras te ma phalesu kadacana
ma karma-phala-hetur bhir ma te saningo ‘stv akarmani
Hakmu hanyalah pada pelaksanaan tugas kewajiban, dan sama sekali tidak pada
pahala dari tugas kewajiban yang engkau lakukan. Jangan beranggapan engkau

menjadi penyebab dari hasil perbuatan, dan jangan (pula) menjadi terikat untuk
tidak melakukan tugas kewajibanmu.

Uty f dfafgafiear sHeweEa: |
FESIEHATY Tyahauare |1 i 3.20

karmanaiva hi samsiddhim asthita janakadayah
loka-sangraham evapi sampasyan kartum arhasi

Raja suci bernama Janaka dan yang lain-lain juga sudah mencapai
kesempurnaan hanya dengan melaksanakan tugas-tugas kewajiban suci
(Karma Yoga). Oleh karena itu, demi kesejahteraan masyarakat pada
umumnya, engkau hendaknya melakukan tugas kewajiban tanpa keterikatan

pada tujuan.
TS AT S kA gavia gaeIfa: |
e hHHE TS Yd: gaat shad || w415
evam jiiatva krtam karma pirvair api mumuksubhih
kuru karmaiva tasmat tvam parvaih plrvataram krtam
Pada zaman dahulu kala, orang-orang suci yang telah mencapai pembebasan
melakukan perbuatan-perbuatan berdasarkan pengertian seperti ini. Oleh

karena itu, engkau lakukanlah tugas kewajibanmu sebagaimana para leluhur
melakukannya sejak zaman dahulu.

FEUATITT HUTTIT |E ekl shilfe 4 |
fereTa =1 @ T RIS HETsTE T 11+ S0
brahmany adhaya karmani safigam tyaktva karoti yah
lipyate na sa papena padma-patram ivambhasa
Dia yang mempersembahkan segala perbuatannya kepada Tuhan Yang Maha
Esa dan meninggalkan segala keterikatan duniawi sambil tetap melakukan
perbuatan-perbuatan sebagai persembahan kepada Tuhan, maka orang

seperti itu tidak akan pernah tersentuh oleh dosa, bagaikan daun bunga padma
tidak dibasahi oleh air.

ST T UH uvatd JrssiA |
@ a1 afe a1 @ | A0 uTH wa: 1) s
atmaupamyena sarvatra sqmam' pasyati yo 'rjuna
sukham va yadi va duhkham sa yogi paramo matah

Wahai Arjuna, dia yang melalui perumpamaan dirinya melihat persamaan
sejati di antara semua makhluk hidup, baik dalam suka maupun di dalam duka,
sesungguhnya di-alah seorang yogi yang utama.



T UAR ATafehiaaed aasd |
wfe weifee wid 9 "ioRmoT 36 1) o 7.7
mattah parataram nanyat kificid asti dhanaii- Jaya
mayi sarvam idam protam satre mani-gana iva
Wahai Dhanafijaya, tidak ada sedikit pun sesuatu yang lain yang lebih tinggi

dari-Ku. Segala sesuatu yang ada di alam semesta ini terikat pada-Ku laksana
untaian mutiara diikat dalam seutas benang.

tasmat sarvesu kalesu mam anusmara yudhya ca
mayy arpita-mano-buddhir mam evaisyasy asamsayah
Oleh karena itu, ingatlah selalu pada-Ku, dan bertempurlah. Serahkanlah

pikiran dan kecerdasanmu kepada-Ku, tanpa keraguan sedikit pun maka
engkau akan sampai pada-Ku.

HATEALIUT Wehiel: AT TETewd |
BIAT I SguRadd 11 o.10

mayadhyaksena prakrtih sliyate sa-cardcaram
hetundnena kaunteya jagad viparivartate

Wahai putra Kunti, alam material ini bekerja di bawah pengawasan-Ku,
menciptakan semua makhluk yang bergerak maupun yang tidak bergerak.
Disebabkan oleh hal ini, seluruh alam semesta dalam berbagai hal selalu
mengalami perubahan.

e : Aol o weeRT Heerd |
WETAT WISHET STaT A6 ek SHT: Wl 1) i 10.6

maharsayah sapta parve catvaro manavas tatha
mad-bhava manasa jata yesam loka imah prajah
Tujuh maharesi agung, dan yang lebih dahulu darinya, empat maharesi lainnya,
dan juga empat belas Manu, leluhur seluruh umat manusia, mereka semua

dilahirkan dari pikiran-Ku dan semua sangat bhakti kepada-Ku. Dan seluruh
makhluk hidup yang ada di dunia ini adalah keturunan mereka.

fefar geueer waepTIgfeamT |
afe aT: AT | SEETEae e 1) fia 1102
divi sdrya-sahasrasya bhaved yugapad utthita
yadi bhah sadréT sa syad bhasas tasya mahatmanah

Jika pada saat yang bersamaan ribuan-ribuan matahari bersinar di langit,
barangkali seperti itulah luar biasanya cahaya dari Wujud Visvarlpa itu.

AraaRfgaus a7 9udEd: |
A yrAaf ArHe B Ydted Tar: 117w 124

sanniyamyendriya-gramam sarvatra sama-buddhayah
te prapnuvanti mam eva sarva-bhita-hite ratah

Mereka yang mengendalikan seluruh indera, memiliki kebijaksanaan yang
sama di mana-mana, dan selalu bergembira demi kesejahteraan semua
makhluk, pada kenyataannya datang kepada-Ku.




afTvd YATTHeR =i o |
HeHaTTa o s gUed alf+deh o aa || 7 13.15
bahir antas ca bhitanam acaram caram eva ca
suksmatvat tad avijfieyam dira-stham cantike ca tat

Seakan-akan memiliki indria-indria, tetapi Tuhan tidak mempunyai indria-indria.
Tidak terikat, tetapi memelihara seluruh alam semesta, penguasa seluruh sifat
alam tetapi penikmat dari seluruh sifat alam.

FHHUT: FefHereaTg: Hifvaeh e wer |
TSTEE] el @A THE: Therd || i 1416
karmanah sukrtasyahuh sattvikam nirmalam phalam
rajasas tu phalam duhkham ajfiaZnam tamasah phalam
Perbuatan mulia dikatakan merupakan pahala murni dari sifat kebaikan.

Perbuatan-perbuatan dalam sifat kenafsuan memberikan pahala berupa
kedukaan, dan kebodohan dikatakan sebagai pahala dari sifat kegelapan.

YRR FEETAITT TeaTEmhTHAvaT: |
TEEA Wee ST 1) i 15
sariram yad avapnoti yac capy utkramatishvarah
grhitvaitani samyati vayur gandhan ivasayat
Sebagaimana angin mengambil bau dari sumber bau dan kemudian
membawanya pergi bersama dirinya, seperti itu pula Sang Penguasa badan, yaitu
sang Atma, membawa serta bersama dirinya semua ikatan-ikatan pikiran dan
indria-indria itu saat ia mendapatkan dan memasuki badan yang baru.

St weafgwTeTE e war |
T 9T WS S SITarsty urugd || i 6.5
daivi sampad vimoksaya nibandhayasuri mata
ma Sucah sampadam daivim abhijato 'si pAndava
Sifat-sifat mulia spiritual mengantarkan orang pada tujuan pembebasan dari
kesengsaraan, sedangkan sifat-sifat tidak mulia menyebabkan ikatan duniawi.

Akan tetapi, wahai putra Pandu, engkau tidak perlu cemas ka-rena engkau
terlahirkan dalam sifat-sifat mulia spiritual.

HET AT = Aieeaagsad |
TITE SHHTOT AT Tees: urel goud || e 17.26
sad-bhave sadhu-bhave ca sad ity etat prayujyate
prasaste karmani tatha sac-chabdah partha yujyate
Wahai Arjuna, "Sat" demikian sebutan untuk Tuhan Yang Maha Esa,
dipergunakan dalam kesadaran Kebenaran Tertinggi dan kesadaran yang

sangat utama serta bersama dengan kegiatan-kegiatan yang patut dipuiji, kata
"Sat" dihubungkan.

T ARIgaT: FHN T T e |
= sfifsran syfasiar ffasfadm | fas7s

yatra yogesvarah krsno yatra partho dhanur-dharah
tatra $rir vijayo bhitir dhruva nitir matir mama

Inilah pendapat hamba: Di mana pun ada SrT Krsna, penguasa ajaran yoga, dan
di mana pun ada Arjuna, sang pemanah utama, maka di sana pasti ada
kemakmuran, kejayaan, kesejahteraan, dan moralitas yang tinggi.”



DAY WISE ACTIVITIES: IGM INDONESIA, 2025

This events aim to bring people of different faiths together and share
the message of peace, harmony and doing the right thing, as taught
in the Bhagavad Gita, with a wider audience in Southeast Asia and beyond.

13th September 2025 : 14th September 2025
Garuda Wisnu, Kencana (GWK) : GoaLawah Temple
Cultural Park, Bali : Bali, Indonesia
Gita Exhibifion: i + Gita Yagya:
Showecasing the Gita's : A ceremonial fire ritual for peace
teachings through and prosperity.

interactive displays.
» Bhakti Sangeet:

 International Gita Seminar: : Devotional music to promote spiritual
Scholarly discussions on the : atmosphere and collective devotion

Gita's universal relevance. .
0 Global Gita Chanting:

Cultural Events: 4 Mass recitation promoting unity and
A vibrant evening of spiritual resonance.

traditional performances :

inspired by Gita themes. : *+ Gita Aarti:

Evening devotional prayers with
lamps by the river.

For more information please contact : Follow us

KURUKSHETRA DEVELOPMENT BOARD “
KURUKSHETRA, HARYANA, INDIA

Email: kdbkkr@gmail.com r@ n
www.internationalgitamahotsav.in




